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NOTE
From: Czech delegation
To: Working Party on Frontiers/Mixed Committee
(EU-Iceland/Liechtenstein/Norway/Switerland)
Subject: Temporary reintroduction of border controls at the Czech internal borders

with Austria and Germany in accordance with Article 28 of Regulation (EU)
2016/399 on a Union Code on the rules governing the movement of
persons across borders (Schengen Borders Code)

Delegations will find attached a copy of a letter received by the General Secretariat of the Council
on 13 Match 2020 regarding temporary reintroduction of border controls by Czechia at the internal

borders with Austria and Germany between 14 and 18 March 2020.
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ANNEX

Jan Hamiéek
mitnistr vinitra

Generdlni sekretaridt Rady Eviopske Unie

Eviopekd komise

Prahadne  #¢. 3. 2000

VaFen! kolegove,

v souvistosti s rozgifenim onemocngnl COVID-19 zplizobenym novim koronavirem SARS-CaV-2
wyhodnotily prisluing vnitrostaini orgény nuinest znovy zavést oclvanu yaitinich hranic. Vidda
{Ceské republiky proto rozhodle o dofasném znovaeavedeni ochrany vaitinich hranic v soulado s &1,
28 nafizeni Evropského parlamentu a Rady (EUY) 2016/399, kterym se stanovl kodex Unie o
pravidlech upravaiicich pieshrani@nd pohyb osob (Schengensky hraniéni kodex), a to

od 14. bfezna 2020 0:00 do 18. bieena 2020 23:59,

Kontroly budou provédény po celé délce vyjrenovanyeh Gsekd vnitinich hranic, a 10 Nexibilnim
zpisobem priméfenym akiudlnd brozbé v wdvislost na vyvojl simace. BLZS informace, véem® mist,
kde je molné prekiatoval voiting lvanice, jsou v pifloze tohoto dopisu. Rozssh a intenzite kontrol
budou nmezeny na miry nedbyinou k zajisténi veleiného pofadku a wvnitfni bezpefnosti s cilem

mainimalizoval negalivad dopady na vefejnast,

Dalsi informace midZele naleznout na strankach Ministerstva voitra CR, www.anver.cz
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COURTESY TRANSLATION

General Secretariat of the Council of European Union
European Commission

Prague 12™ March 2020

Dear Colleagues,

Respective Czech authorities have concluded that it is necessary to reintroduce internal border
control in reaction to spread of COVID-19 disease caused by a novel coronavirus SARS-CoV-2.
Therefore, the Government of the Czech Republic have decided to temporarily reintroduce border
control at the internal borders in accordance with Article 28 of the Regulation (EU) 2016/399 of the
European Parliament and of the Council of 9 March 2016 on a Union Code on the rules governing
the movement of persons across borders (Schengen Borders Code), from 14 March 2020 0:00 until
18" March 2020 23:59.

The checks will be carried out along all selected sections of the internal borders, in a flexible
manner, proportionate to the current threat and situation development. Further information,
including with regard to authorised crossing points at internal borders are specified in the annex to
this letter. The scope and intensity of border control will be limited to necessary steps to ensure
public policy and internal security and to minimize any inconvenience to the public.

For further information I would like to refer to the website of the Czech Ministry of the Interior,
WWW.MVCT.CZ.

Yours sincerely,
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Annex

On 12 March, the Czech government decided to reintroduce the internal borders of the Czech
Republic

On 12 March 2020, the Czech government decided to reintroduce controls at the internal borders of
the Czech Republic in response to an imminent threat to public order and internal security caused
by the spread of COVID-19.

* The measure concerns the land borders with the Federal Republic of Germany and the
Republic of Austria and the air borders, and takes place from 14 March 2020 0:00 to 18
March 2020 23:59 with the possibility of extension.

* The internal borders with Austria and Germany can only be crossed at designated crossing
points without any time limit. Persons, who demonstrably cross internal borders on a regular
basis, in particular cross-border / commuting workers, may also cross at other crossing
points listed below from 5:00 to 23:00.

» The above-mentioned obligation does not apply to selected categories of persons for whom
the restriction on the crossing of internal borders would be disproportionate and in some
cases would be contrary to the public interest. These include, for example, an integrated
rescue system, people in the event of an unforeseen emergency, freight transport, etc.

The intensity and targeting of controls have been selected to minimize the flow of cross-border
traffic.

The Ministry of the Interior asks travellers for understanding and helpfulness during an eventual

inspection.

1) Places to cross EU internal borders

AUSTRIA

Road borders:

e Dolni Dvoristé — Wullowitz
e Ceské Velenice — Gmiind

e Hat¢ — Kleinhaugsdorf

e Mikulov — Drasenhofen

6790/20 GK/er 4
ANNEX JALI EN/CS

www.parlament.gv.at


https://www.parlament.gv.at/pls/portal/le.link?gp=XXVII&ityp=EU&inr=15725&code1=RAT&code2=&gruppen=Link:6790/20;Nr:6790;Year:20&comp=6790%7C2020%7C

GERMANY

Road borders:

Strazny - Phillippsreut

Pomezi nad Ohfii - Schirnding
Rozvadov-délnice - Waidhaus
Folmava — Furth im Wald/Schafberg
Zelezna Ruda — Bayerisch Eisenstein
Krasny Les - Breitenau

H. Sv. Sebestiana - Reitzenhain

Airports:

Praha/Ruzyné (Vaclav Havel Airport Prague)
Praha/Kbely

2) Other places to cross internal borders

Only for persons who demonstrably regularly crossing internal borders, in particular cross-border /

commuting workers and other persons, from 5:00 to 23:00.

AUSTRIA

Road borders:

Vraténin — Oberurnau
Valtice — Schrattenberg
Nova Bysttice — Grametten
Hevlin — Laa an der Thaya

GERMANY
Road borders:
e Vseruby — Eschlam
o Jifikov — Neugersdorf
e Vojtanov —Schonberg
e C(Cinovec - Altenberg
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